
 

年  月  日 

   년    월    일 

 

保護者 様 
학부모님 께 

                 学校 校長               

（학교명）    교장 

 

校外学習のお知らせ 

교외학습 안내 

 

遠足を下記のとおり実施いたします。 

   月   日までに参加の有無を担任までお知らせください。 

소풍을 다음과 같이 실시합니다. 

다음 쪽의 ‘참가희망 조사’를 기입해,    월   일까지 참가 여부를 담임에게 알려 

주십시오. 

 

記 

다 음 

１．目  的  목  적 

・公共や集団生活のきまりを守り、学年集団への帰属感を高める。 

공공생활과 집단생활의 규칙을 지키고, 학년집단의 귀속감을 높입니다. 

・自然に親しみ、環境についての理解を深める。 

자연을 가까이하여 환경에 대한 이해를 깊게 합니다. 

 

２．期  日       年  月  日（   ）  

실시 날짜          년  월  일（   ） 

 

３．目 的 地   マザー牧場 

    목 적 지   마자목장 

 

４．日  程   ９：００学校出発   →   館山自動車道木更津南 IC → 

일  정       학교출발       다테야마 고속도로 키사라즈 미나미 IC 

１１：００～１４：００マザー牧場   →  １６：００学校着   

（１２：００昼食 점심）마자목장           학교도착 

 

５．持 ち 物     □リュックサック  □弁当  □水筒  □おやつ（   円まで） □しきもの 

    준 비 물        배낭             도시락  물통    간식     엔까지    깔개 

             □ゴミ袋    □おしぼり  □帽子  □傘  □ハンカチ、ティッシュペーパー 

             쓰레기봉지  물수건      모자    우산   손수건, 휴지 

 

６．費 用（生徒一人あたり） 비 용（학생 1 인당） 

     円程度。（バス代、入園料、写真代、保険料、資料代等含む） 

       엔정도（버스요금、입장료、사진값、보험료、자료대금등을 포함） 

すべて積立金より拠出いたします。 

전부 적립금에서 내겠습니다. 

 

 



 

 

７．雨天のときの取扱い 비가 내릴 때의 대처 

  □ 雨が降っても実施します。          비가 와도 실시합니다. 

□ 雨が降ったときは中止（延期）します。    비가 왔을 때는 중지（연기）합니다. 

□ 通常の授業と両方の準備をしてきてください。  통상 수업과 소풍준비를 해서 오십시오. 

□ メールで連絡します。            메일로 연락합니다. 

 

 

校外学習参加希望調査    

교외학습 참가희망 조사 

 

（どちらかに○,   

  어느 한쪽에 ○） 

 

校外学習に       参加します 

교외학습에      참가 합니다 

 

参加しません（理由                     ） 

                          참가하지 않습니다. （이유                                   ） 

 

 

   年   組   番 児童氏名               

학년   반    번 어린이 이름     

                                         

保護者氏名          印 

                                        보호자 이름                   인 

 

 


